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ابساري جِت تْصيف زازٍ ُاي سيستن•

تعريف و تعييه ساختار دادي ٌا و دادي ٌاي جسء موجود در جريان ٌاي دادي و ذخاير : ٌدف•
دادي ٌاي سيستم

فرٌُگ زازٍ
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• Data dictionaries contain:

– Data flow

Each data flow should be defined with descriptive information and it's 
compound with structure or elements.

– Data structures 

– Data Elements

The descriptive property or characteristic of an entity. In database terms, this is 
a "attribute" or a "field." 

– Data stores

A inventory of data. The whole of the data in a small system. A database!

Data Dictionaries
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• The data dictionary may be used for the following reasons:

– Provide documentation

– Eliminate redundancy

– Validate the data flow diagram for completeness and accuracy

– Provide a starting point for developing screens and reports

– Determine the contents of data that is stored

Data Dictionaries
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:ًوازُاي هْرز استفازٍ جِت تْصيف يک ساذتار زازٍ عبارتٌس از•

“تشکيل شدي از”بً معىاي = علامت مساوي –

”و ” بً معىاي + علامت بعلاوي –

بً معىاي يک عىصر يا گروٌي از عىاصر تکرار شوودي}{ علامت مجموعً –

”يا ايه يا آن ”براي حالت ][ کروشً –

.عناصر بيان شده در آن جدا از هم مي باشند•

براي يک عىصر اختياري)( پراوتس –

فرٌُگ زازٍ
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+شوارٍ پرسٌلي = رکْرز کارهٌس 
+هشرصات شرصي                   
+اطلاعات حمْق                   

اطلاعات زستوسز فعلي                   

( =کارکرز کارهٌس)رکْرز زهاى    
+شوارٍ پرسٌلي 

+ًام کارهٌس 
ساعات کارکرز

                   
= چک پرزاذت کارهٌس 

+شوارٍ پرسٌلي 
+ًام کارهٌس 

+آزرش 
هباغ لابل پرزاذت 

هثال
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+ًرخ زستوسز = اطلاعات زستوسز 
تعساز افراز تحت تکفل                         

+  حمْق ًاذالص =  هبلػ لابل 
+پرزاذت      هاليات فسرال 

+هاليات ايالتي                 
+حك بيوَ                 
ذالص پرزاذتي                

هثال
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جرياى زازٍ  •

سفارشات بً صورت كاتالوگ:وام –

731فرم :  وام مستعار –

.سفارشاتي كً مشتريان ماٌاوً بً صورت كاتالوگ مي دٌىد:شرح –

ودارد:پردازش مبدا–

دريافت سفارش:پردازش مقصد–

سفارش مشتري:ساختار دادي–

عدد در روز 150:تعداد–

يك ًوًَْ جرياى زازٍ
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+شوارٍ هشتري = سفارش هشتري  
+ًام هشتري                            
+آزرش                            
+تلفي                            
+شوارٍ کاتالْگ                            
+تاريد سفارش                            
+{ اللام سفارش}                         
+جوع ارزش هحوْلَ                            

( +هاليات)                          
+ُسيٌَ بارگيري ّ حول                             
+جوع ارزش سفارش                              
+ًحٍْ پرزاذت                             
( +ًْع کارت اعتباري)                          
( +شوارٍ کارت اعتباري)                          
(                         تاريد اًمضا)                          

هثال
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[کارت اعتباري| ًمس | چک = ]ًحٍْ پرزاذت•

هثال
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15هثال؟ •
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